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Saateks.

Õpiku aabitsaosa (õppetükid 1—29) koostamisel on
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дом — maja, kodu

мама — ema

дома — kodus

да — jah, jaa
Ада — Aada

Harjutus 1. Kirjutan iga tähte ühe rea:

Harjutus 2. Kirjutan iga sõna suure ja väikese

tähega: дом, мама, да.

algus.

дом, мама, да.

Harjutus 3. Tõlgin vene keelde:

Aada on kodus. Kas Aada on kodus? Jah,
on kodus. Ema on kodus. Kas ema on kodus?

Aada

Jah,
ema on kodus.

И и —

ZZ U/

т т - зЖттг

К К —
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Ида — lida там — seal

а — agaи — ja, ning; ka

кто — kes кот — kass (isane)

Дома мама, Ада, Ида

и Дима.
А там кто?

Там кот.

Harjutus 4. Kirjutan iga tähte

ja iga sõna ühe rea:
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Harjutus 5. Tõlgin vene keelde:

Kes on seal? Seal on ema ja Diima. Kas lida on

kodus? Jah, lida on kodus. Kes on seal? Seal on kass.

Seal on maja.

Ее -

Гг —

,7//

Лл —

.//..Z
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дети — lapsed где — kus

Ида, Лида и Клим дети?

Да, Ида, Лида и Клим дети.

Где дети? Дети там.

Кто там? Там дети.

Дети дома? Да, дети дома.

А мама дома? Да, и мама дома.

Там мама, а там дети.

Лида, Клим дома? Да, Клим дома.

Harjutus 6. Kirjutan iga tähte ja iga sõna ühe jrea:
E, Г, г, Л, л. Где, где, Лида, Клим, дети.

Harjutus 7. Kirjutan ära õppetüki nr. 3.

Harjutus 8. Tõlgin vene keelde:

Kes on seal? Seal on lapsed. Kas lapsed on seal?

Jah, lapsed on seal. Seal on ema ja lapsed. Aga kes

on seal? Seal on kass. Kus on maja? Maja ©n seal.

~ЗтГ7.Э э
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утка — part иди — tule, mine

тут — siinтук-тук — kopp-kopp
это — see (on)

Тук-тук! Кто там? Это Эмма.

Иди, иди, Эмма! Тут дети.

Ада и Лука тут? Да, Ада и Лука
тут

Тук-тук! А это кто? Это — Ида.

Клим, Эмма тут? Да, Эмма тут.

Кто тут? Тут Ада, Лука и Эмма.

А где Лида? Лида там и кот

там.

Лрда и кот.

Harjutus 9. Kirjutan iga tähte ja iga sõna ühe rea:

У, у, Э, э. Утка, утка, Эмма, йто.
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Harjutus 10. Loen, tõlgin ja kirjutan ära:
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Нина, где кот?
Он тут.
Дай мне книгу!
А где книга?

Она там.

Нина даёт книгу

Harjutus 11. Kirjutan iga tähte ühe rea:

Harjutus 12. Kirjutan järgnevad sõnad suure ja väi-

kese algustähega:

утка, тук-тук, тут, иди, ёлка, мне, книга, даёт;
кило, металл, кино, океан, танк, лимонад, мате-

мйтика, миллион, май.

Harjutus 13. Loen, tõlgin ja kirjutan ära:

Тук-тук! Кто тут ? Тут мама и Эмма. Эмма, дай

мне книгу! Где книга? Книга там.

Harjutus 14.
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идёт — läheb

мел — kriitв классе — klassis

нет — ei; ei ole

доска — tahvel

нет мела — ei ole kriiti

Нине — Niinale

к — juurde вот — siin on

к доске — tahvli juurde
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Дети в классе.

— Сима в классе?

— Да, она в классе.

— Вова в классе?

— Нет, Вовы нет в

классе.

— Нина, иди к доске!
Нина идёт к доске.
— Тут нет мела.

— Дети, где мел?

— Мел там!

— Сима, дай Нине мел!

— Нина, вот мел!

Сима даёт Нине мел.

Доска.

Küsimused: Кто в классе? Сима в классе?

Вова в классе ? Кто идёт к доске ? Кто даёт Нине мел ?

Harjutus 15. Pean meeles!

кот мама

мел ( доска

дом книга

Harjutus 16. Kirjutan iga tähte ja iga sõna ühe rea:

В, в, С, с. Сима, Вова.
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Harjutus 17. Loen ja kirjutan ära:

касса, сигнал, сумма, коммунист,

Лёнин, Сталин, Москва, Волга.

Harjutus 18. Tõlgin vene keelde:

Корр-корр! Kes on seal? Siin on Emma. Anna

mulle kriiti! Siin ei ole kriiti. Anna mulle raamat!

Siin on raamat! Voova annab mulle raamatu.

Вова сидйт. Рита рисует. Клим играет.

рисует — joonistab
поет — laulab

парта — koolipink
стул — tool

играет — mängibна — peal
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Папа и мама

дйтели.

Рита, Рома и Вера
дети.

Вот парта, стул! На стуле сидит

Рита. Рита рисует. А вот Рома! Он

поёт. А где Вера? Вера там играет.

Harjutus 19. Kirjutan iga tähte ja iga sõna ühe rea:

П, п, P, p. Папа, Рита, Вера, тракторист.

Harjutus 20. Loen ja kirjutan iga sõna suure ja
väikese algustähega:

парк, спорт, радио, парад, плакйт, план, пионер,

ура, мотор, кйрта, мйрка, класс, доска, книга, дети.

Harjutus 21. Loen ja kirjutan:
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ягода — mari

ты — sina, sa

я — mina, ma

Где я? Ты в классе.

вы — teie, te

мы — meie, me

они — nemad, nad
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Где он? Он в классе.

Где она? Она в классе.

Где вы? Мы в классе.
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Вы в классе.Где мы?

Где они? Они в классе.

Harjutus 23. Kirjutan iga tähte ja iga sõna ühe rea:

Ы, ы, Я, я. Ягода, ягода, мы, вы.

Harjutus 24. Loen ja kirjutan iga sõna väikese ja
suure algustähega:

комиссар, грамм, килограмм, метр, километр,

литр, родители, парта, стул.

Harjutus 25. Loen ja tõlgin:
я пионёр
ты пионер

он пионер

мы пионеры
вы пионеры
они пионеры
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муха — kärbes

стол — laud

улетела — lendas ära

вылетела— lendas välja

Дима рисует.

На столе сидит

Дима рисует муху. Муха
улетела. Дима, где муха?
Лови муху!

Муха вылетела в окно.

Нет мухи.

лови — püüa
окно — aken

в окно — läbi akna

Стол.

Harjutus 26. Kirjutan iga tähte ja sõna ühe rea
9

X, x, муха.

Harjutus 27. Loen jÄ kirjutan väikese ja suure

algustähega :

я, ты, он, она, мы, вы, они, суп, лампа, аэроплан,
йдрес, оркёстр.
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Harjutus 28. Tõlgin vene keelde

Ma olen klassis. Sa oled klassis. Ta on klassis

Me oleme klassis. Te olete klassis. Nad on klassis.

Harjutus 29.

пионерка — pioneer (tü-

у пионера — pioneeril
галстук — kaelaside

красный — punane
мой, моя — minu (oma)

барабйн — trumm

стоит — seisab

двор — õu

на дворе — õues

барабйнит — lööb trummi

идём — läheme

на двор — õuele

Я пионер.
И Ваня пионер.
А Борис?
И Борис пионер
А Маня?
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Маня — пионерка
Ваня и Борис пионеры.
Мы пионеры.
У пионера галстук.
Это галстук пионера.

Это мой галстук.
А это галстук Бориса
А вот барабан.
Барабан пионера

Клима.

Клим стоит на дворе.
Он барабанит.
Мы идём на двор

Harjutus 30. Pean meeles :

мой моя

Барабан.

адрес мама

стул книга

мел парта

суп карта

барабан лампа

Harjutus 31. Kirjutan iga tähte ja iga sõna ühe rea:

Б, б. Борис, барабан.

Галстук.



Harjutus 32. Tõlgin vene keelde:

Ma olen pioneer. Veera on pioneer. Boris on pio-
neer. Me oleme pioneerid. Te olete pioneerid. Nad on

pioneerid.

Harjutus 33.

Фома, Ваня, Маня, Федя, Вера,
Клим — пионеры.
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Это отряд пионеров.
У Фомы флаг.
Это флаг пионера.
У Феди горн. Он гор

Harjutus 34. Kirjutan iga tähte ja iga sõna ühe rea:

Harjutus 35. Pean meeles:

Ainsus. Mitmus.

Harjutus 35. Kirjutan järgnevate sõnade ette мой

суп, мама, книга, папа, карта, адрес, мел, лампа,

стул, парта.

Harjutus 36.

või моя
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новый — uus

откуда — kust

твой, твоя, твоё — sinu (oma)
фамилия — perekonnanimi

из Нарвы — Narvast имя — nimi

как — kuidas не — ei, miне — ei, mitte

— Кто тут новый в классе?

— Я.

— Ты откуда?
— Я из Нарвы
— Как твоя фамилия?
— Петров.
— А как твоё имя?

— Фома.

Harjutus 37. Loen ja tõlgin:

Моя фамилия Коткас. Твоя фамилия Каллас.

Как твоя фамилия?
Моя фамилия Кыйв.

Твоё имя Эмма?

Нет, моё имя Ида.
Твоя фамилия Раудсепп?
Нет, моя фамилия не Раудсепп, а Каськ.

Как твоё имя?

Моё имя Як.
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Harjutus 38. Pean meeles:

мой, твой моя, твоя моё, твоё

имябарабан фамилия
галстук карта

горн утка

кот ягода

Harjutus 39. Kirjutan ära õppetüki nr. 12.

Harjutus 40.

Ainsus.

пионер

барабан
план

плакат

парад

отряд

океан

класс

аэроплан

карта

ягода

Harjutus 41.
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зима — talv

снег — lumi

сани — saan

поехали — sõitsid

ütleb

Роза.

Зима.

Зима. Снег. Мороз.
Вот гора. Дети на горе.
Зина идёт на двор.

Вера говорит:
— Иди, Зина, тут сани!

Зина и Вера поехали с горы.

Зина говорит:
— А где Нина?

— Нина там. Она делает дом из

снега. У Нины лопата. Там и Борис,
и Ваня, и Фома.

лопата — labidas



27

Harjutus 42. Kirjutan iga tähte ja iga sõna ühe rea

3, 3. Зина, зима, роза, ваза.

Harjutus 43. Kirjutan suure ja väikese algustähega

барабан, вот, ropä, доска, ёлка, имя, карта, лампа,

мороз, нет, парта, родители, сани, тут, утка, фамилия,
муха, это, я.

купил, купила — ostis

ножик — nuga

сказал, сказала — ütles

дал, дала — andis

журнал — ajakiri, žurnaal
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Мама купила ножик и журнал
— Ножик мой, — говорит Жоржик.
— Нет, ножик мой, — говорит

Женя.

Папа сказал:

— Мама купила ножик Жоржику,
а журнал „Пионер" Жене.

Он дал ножик Жоржику, а журнал

Жене.

Harjutus 44. Kirjutan iga tähte ja iga sõna ühe rea:

Ж, ж, Жоржик, журнал.

Harjutus 45. Lõpetan laused :

Мама купила

Жоржик говорит:
Женя говорит: . .
Папа сказал: .. .

Ножик он дал

Журнал дал
.

Harjutus 46. Pean meeles:

Жоржик купил ножик.

Борис дал мне мел.

Иван сказал: „Это мой

журнал."

Вера купила ножик.

Женя дала мне мел.

Зина сказала: „Это мой

журнал."
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Harjutus 47.

Шш - ~W/7/z
портрет — näopilt
пишет — kirjutab
серп — sirp
молот — vasar

ветка — oks

ветки — oksad

украшает — kaunistab

вешает — riputab
картина — pilt
как красиво — kui ilus (on)

Пионер Шура рисует портрет

Пионерка Наташа пишет: „Ленин",
„Сталин".

Это ...
Это

.. .



Луша украшает класс. Она вешает
>

плакат.

Как красиво в классе!

Harjutus 48. Kirjutan iga tähte ja iga sõna ühe rea:

Ш, ш. Шура, Наташа. Шоколйд. Машинист.

Harjutus 49. Kirjutan ära õppetüki nr. 15.

Harjutus 50.

клуб — klubi моет — peseb
вперёд — edasiработаем — töötame

украшаем — kaunistame под флагом — lipu all

Клуб.

Это
. ..

Это
. . .

Это
. . .
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Ленина и Сталина. Алёша рисует пла-

каты. Он пишет:

„Вперёд под флагом Ленина-Сталина!“

Harjutus 51.

Harjutus 52.

Kirjutan ära õppetüki
Pean meeles:

nr. 16.

мой, твой моё, твоёмоя, твоя

ножик

журнал

портрет

роза
ваза

окно

имя

картина

Harjutus 53. Kes mida teeb?

17.

Чч -



дверь — uks

мальчик — poiss
девочка — tütarlaps
покажи — näita

Мальчик.

карандаш—pliiats
ручка — sulepea
что — mis

Девочка.
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1 + I=2 Один и один — два.

I+2 = 3 Один и два — три.
2+2 = 4 Два и два — четыре.
1 + 4=5 Один и четыре — пять.

3+l = 4 Три и один — четыре.
2+3 = 5 Два и три — пять.

Один и один — два? Да!
Два и два — четыре? Да!
Три и два — четыре? Нет!

Один и четыре — пять? Да, один

и четыре — пять.

Два и один — пять? Нет, два и

один не пять, а три.
Сколько будет три и один? Три

и один — четыре.
Сколько будет два и три? Два и

три — пять.

Harjutus 54. Kirjutan iga tähte ja iga sõna ühe rea:

Ч, ч, ь. Четыре, что, дверь, пять, портфель.
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Harjutus 55. Loen, tõlgin ja kirjutan ära:

Harjutus 56. Kirjutan vene keeles :

2+4= 6 Два и четыре — шесть.

s+2= 7 Пять и два — семь.

3+s= 8 Три и пять — восемь.

s+4= 9 Пять и четыре - девять.
5+5 =lO Пять и пять — десять.
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6+l= 7 Шесть и один — семь.

7+2= 9 Семь и два — девять.
4+6=10 Четыре и шесть — десять.
I+B= 9 Один и восемь — девять.
B+2 =lO Восемь и два — десять.

Пять и четыре — девять? Да!
Шесть и три - десять? Нет!
Пять и пять — десять? Да!
Один и четыре — шесть? Нет!
Два и шесть — восемь? Да!
Восемь и два — девять? Нет!
Два и пять — семь? Да!
Пять и один — шесть? Да, пять

и один — шесть.

Шесть и два—девять? Нет, шесть

и два не девять, а восемь.

Сколько будет семь и три? Семь
и три — десять.

Сколько будет восемь и один?
Восемь и один — девять.

Harjutus 57. Loen ja kirjutan ära:

a. Väikese ja suure algustähega: фильм, соль,

портфель, лагерь, артель.
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b. Владимир Ильич Ленин. Иосиф Виссарибно-
вич Сталин.

Harjutus 58. Kirjutan punktide asemele vastavad

arvud sõnadega:

Два и ...
— три. ...

и один — два. Два и два —

Harjutus 59. Kirjutan vene keeles:

5-1-5= 10 3 + 5 = 8 4 + 2 = 6

44-5= 9 4+3 = 7 I+6 = 7

Harjutus 60.
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курица — kana принесли — tõid

положим (tui.) — paneme

под — alla
цыплёнок — kanapoeg
яйцо — muna

снесла — munes

Курица.

На дворе курица. Она снесла яйцо.

Дети принесли яйцо маме.

— Вот, мама, яйцо. Курица снесла

яйцо.
А мама сказала:

— Мы положим яйцо под курицу
и из яйца будет цыплёнок.

Harjutus 61. Pean meeles

Ainsus. Mitmus,

ручки

ветки

ручка

ветка

девочка

мальчик

девочки

мальчики

флагифлаг

Harjutus 62. а. Kirjutan iga tähte ja iga sõna ühe rea:

b. Kirjutan suure ja väikese algustähega:

цемент, концерт, интернационйл, зима, журнал,

четыре, шесть.
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Harjutus 63. Hindan järgnevaid arvutusi vastavalt

sõnaga Да! või Нет !:

Один и два — четыре? Три и пять — десять?

Один и один — два? Шесть и два — семь? Семь и

три — десять? Три и четыре — восемь? Два и один —

три? Два и восемь — десять? Пять и четыре —

девять ?

Näidis: Один и два — четыре? Нет!

Harjutus 64



— столица СССР.

Küsimused: Ян Таммик русский? Пётр Смирнов

эстонец? Кто они? Где они? Где стоят аэропланы?
Куда сядут Ян и Пётр? Куда они полетят? Столица

СССР?

Harjutus 65. Kirjutan ära õppetüki nr. 20.

Harjutus 66. Loen ja tõlgin:

Ян Таммик — эстонец. Линда Кыйв — эстонка.

Пётр Смирнов — русский. Анна Смирнова —

русская.

— Вера, ты русская?
— Да, я русская.
— Ида, ты русская?
— Нет, я не русская, а эстонка.

— Иван, ты эстонец?
— Нет, я не эстонец, а русский.
— Як, ты эстонец?
— Да, я эстонец.
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учительница — naisõpetaja говорят — räägivad

учит — õpetab
учатся — õpivad
ученик — õpilane
ученица — naisõpilane
в ряд — reas

по-русски — vene keeli,
vene keelt

спрашивает — küsib

отвечает — vastab

чему — mida

Учительница и дети.

Учительница учит, а дети учатся.

Это ученики. Ученики стоят в ряд:

Надя, Петя, Катя, Вера, Шура, Сима

и Клим.

Клим — ученик, Сима — ученица.
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Дети учатся русскому языку. Они

говорят по-русски.

Учительница спрашивает:

— Катя, где карандаш?
Катя отвечает:

— Карандаш тут.

Учительница спрашивает:
— Клим, где книга?

Клим отвечает:

— Вот книга!

эстонец, русский, лётчик, столица, учительница,

ученик, язык, ряд, цыплёнок.

Harjutus 69. Tõlgin vene keelde:

Kas kolm ja kaks on viis? Jah, kolm ja kaks on

viis. Kas seitse ja üks on üheksa? Ei, seitse ja üks ei

ole üheksa, vaid (=a) kaheksa. Kuipalju on kaks ja kaks?

Kaks ja kaks on neli. Kuipalju on kuus ja neli? Kümme.

Kuipalju on üks ja seitse? Kaheksa.

Harjutus 68. Kirjutan väikese ja suure algustähega:
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Harjutus 40.

вожатый, вожатая — juht
звено — lüli

зимой — talvel

ходят — käivad

лётом — suvel

живут — elavad

есть — on (olemas)
у кого — kellel (on)

Юра и Юля учатся в
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Kü s i m u s e d:

Где учатся Юра и Юля? Кто они? Что есть у

Юры и Юли? А у кого есть горн? Кто Юра? Кто

Юля? Что делают (teevad) пионеры зимой? Где они

живут летом?

Harjutus 71. Kirjutan iga tähte ja iga sõna ühe rea:

Harjutus 72. Pean meeles:

Harjutus 73. Kes mida teeb?

Ваня . Маня Юрий

весёлые — lõbusad

ребята — lapsed
гулять — jalutama
рука — käsi

наш, наша, наше — meie в руках — kätes (käes)
на флагах — lippudel
все — kõik

(oma)
октябрята — oktoobri-

lapsed
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Мы весёлые ребята,
Наше имя октябрята

Октябрята.
Куда идут октябрята? Октябрята

идут гулять. Сколько тут октябрят?
Шесть октябрят. Они идут в ряд:

Юра, Юля, Шура, Надя, Сима и Федя.
У Юры, Нади, Симы и Феди в руках

флаги. На флагах серп и молот. Все

октябрята — весёлые ребята.
Harjutus 73. Kirjutan ära õppetüki nr. 23.

Harjutus 74. Pean meeles:

Harjutus 75. Loen ja pean meeles:
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Борис читает.

Он читает.

Нина украшАет класс.

Она украшает класс,

Harjutus 76.

Борис и Клим читйют.

Они читают.

Дети украшают класс.

Они украшают класс.

Где папа? Он на фабрике. А

где мама? Она дома. Где Вера?
Она в школе. А где *,Борис? Он
тоже в школе.

Что делает Борис?
Он пишет на доеке.

Кто пишет на

доеке?
Борис пишет на

доеке.



Иван читает книгу.
Иван, ты читаешь?
Да, я читаю.

Кто читает книгу?
Иван читает книгу.

Что делает Вера? Вера пишет

и читает. Вера, ты работаешь? Ца,
я работаю. Кто читает и пишет?

Вера читает и пишет.

Пётр, ты работаешь?
Нет, я не работаю, я

играю.
Что делает Пётр? Он

играет.

Пётр, ты играешь?
Да, я играю.

Вера, ты играешь?
Нет, я не играю, я

работаю.
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Harjutus 76. Pean meeles:

Я работа-ю — ma töötan.

Ты работа-ешь— sa töötad.

Она jPa6 töötab.

Я игра-ю — ma mängin.
Ты игра-ешь — sa mängid.

Она) игРа‘ ет — mängib.

Harjutus 77. Loen ja kirjutan:

Иван, Глеб, Семён, Пётр, Владимир, Ким, Михайл,
Тимофей, Нил, Николйй, Марк, Райса, Сергёй,Зоя, Карп,
Яков, Юрий.

ЗлесГ, Семён-, ЗЗЯтя,
Jluab, ЗЗихаил,
чр <чр

-, Лил, Лмломиа,

Марл-, Заисл, Зерлещ Зел,
ЯшМ, З'Оршь.



большой, большая, боль

möe — suur

рыба — kala

щука — haug

поймал — püüdis (kinni)
товарищ — seltsimees, sõber

у — juures, ääres

река — jõgi
любит — armastab

ловть — (kinni) püüdma
вчера — eile

Вот большая рыба. Это щука

Эту щуку поймал мой товарищ
Петя. Петя — пионер. Летом пио-
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Harjutus 78. Kirjutan iga tähte ja sõna ühe rea:

Harjutus 79. Loen ja pean meeles:

Что ты дела—? Я чита—. Что ты чита—? Я

чита— журнал „Пионер". А что дела— мама? Мама

работа— дома. А Ваня? Ваня игра—.

Что лежит на столе ?

перья.На столе лежат

Перья.
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Чернйльница и ручка. С'ГуЛЬЯ

перья? Это перья учитель-

ницы. А что там стоит на

парте? На парте стоит

чернильница.

Что стоит у стены ?

У стены стоят стулья.

Сколько тут стульев ? Тут
шесть стульев. Кто при-

нёс стулья? Стулья при-

несли пионеры. Чей это

стул? Это стул учителя.

А чьи эти стулья? Эти

учеников.

Harjutus 81. Loen ja pean meeles

Harjutus 82. Loen ja kirjutan ära:

Лина, Аня, Миша, Сеня, Оля, Ира, Яша, Шура, Ким,

Мая, Нина, Ида, Елена, Соня, Юля, Зина, Илья, Лёша.

Стулья.

ученицы

дети
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Лишь, Лил, Лlшшь, Guiu,
Сия,
Мая, Минси, cU<ia-, Сльни,
СоНЯ, ydlSb, Зишь, (llu)Sl, JbULCL,

Harjutus 83. Кто и что на картине?
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Клади вёщи на место!

Зина и Коля собирают вёщи.
Они идут в школу.

Вот мой карандаш, моя ре

зйнка, моя тетрадь, моё перо, --

— Это чья ручка?
— Моя.
— Это чьё перо?
-- Моё.
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Harjutus 84. Loen ja pean meeles:

мы собира-ем— me korjame мы чита-ем —me loeme

вы собира-ете —te korjate вы чита-ете —te loete

они собира-ют — nad korja- они чита-ют — nad loe-

vad vad

Harjutus 85. Что на картине?
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ъ - 3ZZ

висит — ripub
завтра — homme

ты пойдёшь (tui.) — sa lähed

собрание — koosolek

Объявление.

Иван и Лиза идут в клуб.
У двери клуба висит объявление.

Иван спрашивает:

— Что тут будет?
Лиза отвечает:

— Тут завтра будет собрание

пионеров.

— Ты пойдёшь на собрание, Лиза?

спрашивает Иван.

— Да, пойду, отвечает Лиза

А ты пойдёшь на собрание?
И я пойду, говорит Иван
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Harjutus 86. Kirjutan punktjoone asemele antud

pöördsõna vastava vormi:

Harjutus 87. Vastan küsimustele :

Кто идёт в клуб? Что висит у двери клуба?
Что спрашивает Иван? Что будет завтра в клубе?
Лиза и Иван пойдут на собрание?

Harjutus 88.

азбука — aabits теперь — nüüd

прибежал — jooksis
домой — koju]

будем — hakkame

xopomd — (on) hea; hästi

кончили — lõpetasime
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Русская азбука.

Миша прибежал домой из школы.

— Мама, мама!

Что, мальчик?
— Мы кончили русскую азбуку!

Теперь мы будем читать русские книги.

— Это хорошо! — сказала мама.

— Вот русская книга.

Harjutus 89. Loen ja kirjutan ära:

Петя, Галя, Толя, Дора, Ббря, Валя, Уля, Феня,
Женя, Тбня, Даша, Паша, Рома, Вера, Фаня, Гриша.

Зшп&,

УIСеняь, SltonsL, 2)cuua,Jtaiwa}
мм, Siefia, 3iuciua/.
Harjutus 90.



Алфавит. — Tähestik.

6ГГ /О <77Г
iZÄZC ZÖZZZŽE .

Xx Цц Чч Шш Щщ

Же Btziz ВИлш Вlрш<
ъ Ыы ь Ээ Юю Яя

жЖЖ ze
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В школе.

Это класс. В классе дети и учитель. Дети рабо-
тают. Они читают. Они читают по-русски. Борис и

Пётр, вы читаете по-русски ? Да, мы читаем по-русски.
Иван тоже читает по-русски. Иван читает хорошо.

Он хорошо работает в классе. Ваня тоже хорошо рабо-
тает. Он хорошб читает и пишет по-русски. Дети, что

вы делаете? Мы читаем. Что вы читаете? Мы читаем

журнал „Спорт*. Пётр и Иван, вы читаете журнал

„Спорт*? Нет, мы читаем журнал „Пионер*. Что

читают Пётр и Иван? Они читают журнал „Пионер*.
Нина, где журнал „Спорт*? Журнал „Спорт* здесь,

он на парте.
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здесь — siin пишите — kirjutage
писать — kirjutamaпиши — kirjuta

Harjutus 91. Loen ja pean meeles:

писать — kirjutama

Olevik.

я пишу — mina kirjutan мы пйш-ем

ты пйш-ешь

он 1
,

1 пиш-ет
она J

вы пиш-ете

они пиш-ут

Harjutus 92. Tõlgin vene keelde!

Lapsed on klassis. Nad töötavad. Mis nemad tee-

vad? Nemad loevad. Mida te loete? Meie loeme ajakirja
„Pioneer". Veera, kas sa hästi loed? Jah, ma loen hästi.

Meie kõik loeme hästi. Niina ja lida loevad ajakirja „Sport".
Nad loevad hästi. Lapsed loevad vene keelt. Me kõik

loeme ja kirjutame vene keelt. Ma kirjutan tahvlile. Veera

kirjutab vihikusse.

Harjutus 93.- Moodustan järgnevaist lauseist eitavad
laused:

Дети играют. Учитель спрашивает. Иван читает

по-русски. Учитель пишет. Я читаю. Она пишет в

тетрадь. Мы читаем в классе. Миша пишет на доскё-
Они работают. Вера отвечает.

Näidis: Дети играют — дети не играют.

Harjutus 94. Tarvitan järgnevais lauseis он, она või они:

Борис дома. Дети в школе. Вера и Нина игрйют.
Иван читает хорошо. Дети работают. Учитель пишет.

Учительница в классе. Мама работает дома. Вера
играет.

Näidis: Борис дома — он дома.
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В классе.

Куда ты идёшь ? Я иду в класс. Что ты делаешь

в классе? Я работаю в классе. А вы куда идёте?
Мы идём на урок. Что вы делаете там? Там мы

читаем и пишем. Куда они идут ? Они идут на урок.

Куда Вера идёт? Вера тоже идёт в класс.

Учительница в классе. Она пишет на доске. Где
мел? Мел на столе. Вера, дай мел! Вот мел!
Спасибо!

Иван, иди, пожалуйста, к доске! Пиши на доске!
Пиши: „Два и два — четыре." Кто пишет на доске?
Иван пишет на доске. Что он пишет ? Он пишет

2 2 = 4.

Вера, сколько три и семь? Три и семь — десять.

Один и шесть — восемь? Нет, один и шесть не восемь,

а семь. Дети, сколько пять и четыре ? Пять и четыре —

девять.

иттй (иду, идёшь) —

minema

на урок — tundi

спасибо — tänan, aitäh

урок — (õppe-)tund; üles- пожалуйста — palun
anne

Harjutus 95. Loen, tõlgin ja pean meeles:

иттй — minema

Olevik.

Я иду в школу.
Ты идёшь в класс.

Он идёт на двор.
Она идёт домой.

Мы идём в парк.

Вы идёте на парад.
Они идут в лагерь.
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Harjutus 96. Tõlgin vene keelde:

Mis teie teete koolis ? Me loeme ja kirjutame koolis.

Mida te kirjutate? Nad kirjutavad vene keelt. Kes ma

olen? Teie olete naisõpetaja. Kes on sm. N.? Sm. N.

on direktor (директор). Kas sm. B. on direktor? Ei,
sm. B. ei ole direktor, ta on inspektor (инспектор). Aga
kes on sm. D.? Sm. D. on õpetaja. Kas sm. A. on kodus?

Jah, sm. A. on kodus. Kas Veera on õpetajanna? Ei,
Veera ei ole õpetajanna, ta on naisõpilane. Kas Boris on

meesõpetaja? Ei, Boris ei ole meesõpetaja, ta on mees-

õpilane.

Harjutus 97. Kirjutan punktide asemele vastavad sõnad:

школе. Вера пишет . . . доске. Кто сидит . . . парте?

Harjutus 99.

Это . . .
Это

. . .
Это,. . .

Кто играет . . . коридоре (коридор — koridor)?

Harjutus 98. Kirjutan sõnadega
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На уроке.

Учительница идёт в класс. Дети сидят. Они все

встают. Что вы делаете? Мы встаём.

Нина, ты говоришь по-русски? Нет, я не говорю

по-русски. Борис и Иван, вы говорите по-русски ? Да,
мы говорим по-русски. Учительница хорошо говорит

по-русски. Учительница и дети говорят по-русски.

Иван, пожалуйста, не говори на уроке!

на уроке — tunnis

сидёть (сижу, сидишь —

istuma

вставать (встаю, вста-

ёшь) — üles tõusma

здравствуй(те) — tere

садитесь — istuge
говорить (говорю, гово-

рйшь) — rääkima, üt-

lema

Harjutus 100. Loen, tõlgin ja pean meeles:
сидеть — istuma говорить — rääkima

Olevik.
Я сижу у окна.

Ты сидйшь на стуле
Он сидит в парке.
Она сидит на парте.

Я говорю по-русски.
Ты говоришь на уроке.
Он говорит хорошо.
Она говорит по-русски.
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Мы сидим в коридоре.
Вы сидите у стола.

Они сидят в аэроплане.

Мы говорим по-русски.
Вы говорите хорошо.
Они говорят на уроке.

Harjutus 101. Loen ja pean meeles :

Käskiv kõneviis.

Olevik. Ainsus. Mitmus.

Kas te lähete klassi? Jah, me läheme klassi, me

läheme tundi. Kuhu nemad lähevad ? Nemad ka lähevad

tundi. Mis sa teed klassis? Ma kirjutan ja loen. Mida

te loete ja kirjutate? Me loeme ja kirjutame vene keelt.

Kes on klassis? Lapsed on klassis. Kes lähevad klassi?

Veera ja Niina lähevad klassi. Kui palju on viis ja neli?

Harjutus 103. Kirjutan punktide asemele vastavad

sõnad:

Мел
. . . столе. Мы

. . . уроке. Он идёт . . . доске.

Она пишет .. . доске. Пишите
.. , тетрадь! Они идут

. . . класс. Мы
. . . классе. Кто

. . .
классе? Иди . . .

урок! Книга и тетрадь . . . парте

Harjutus 102. Tõlgin vene keelde:
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Учитель

Иван:

Учитель

Лиза:

Учитель

Борис:
Учитель

Лида:

Учитель

Зина:

Учитель

Петя:

Учитель

Ваня:

Учитель

Ваня:

Учитель

Урок.

Иван, где мы живём?

Мы живём в Москве.

Лиза, где Москва?

Москва в СССР.

Борис, покажи на карте, где Москва!

Вот Москва!

Спасибо! Сядь! Нина, напиши слово „Мо-
сква" на доске! Хорошо! Сядь! Лида,

читай, что я пишу на доске!

Товарищ Сталин живёт в Москве.

Зина, читай, что я пишу на доске!

Мы весёлые ребйта,
Наше имя октябрята.
А ты, Петя, читай!

Пионеры идут на собрание.

Ваня, напиши „Наш флаг!" Иван, дай твоё

перо: моё перб плохо пишет!

Пожалуйста, вот моё перо!
Твоё перо хорошо пйшет?

Да, моё перо хорошо пишет.

Спасибо!

жить (живу, живёшь) сядь — istu

elama плохо — (on) halb; hai-

напиши — kirjata
слово — sõna

vasti



Harjutus 105. Loen ja pean meeles:

Meessugu. Naissugu. Kesksugu.

он (tema) она (tema) оно (tema)

Harjutus 104. Liigitan järgnevad sõnad vastavalt nende

soolisele lõpule:
Meessugu. Naissugu. Kesksugu.

он она оно

барабан, ветка, вожатая, галстук, гора, горн, гор-

нист, дверь, двор, девочка, доска, звено, ёлка, журнал,

зима, карандаш, картина, класс, книга, клуб, кот.

Harjutus 105. Kirjutan punktide asemele vajaliku tähe:

Учител
...

в классе. Дети работа... т. Борис
лита

...т. Мы чита... м по-русски. Учитель говор... т.

Ваня пйш
...

т. Журнал здес ...
Миша ид ...

т к доскё.
Мы пиш ...

м в тетрад ...
Ты пишет ... на доскё.

Мы пишем х ...рошо. Куда ты идёш... ? Яид ...

в к... ридор.

Harjutus 107. Kirjutan punktjoone asemele antud

pöördsõna vastava vormi:

писать — kirjutama
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Мы читаем.

Мы сидим на уроке тихо. Иван, не говори, сиди

тихо! Нина, пожалуйста, читйй! Иван, ты слышишь?

Да, я слышу. Вера, ты слышишь, что

она читает? Нет, я не слышу, что она

читает. Нина читает тихо, мы плохо

слышим. Дети плохо слышат, что

Нина читает.

Нина, сядь, ты плохо читаешь, ты

читаешь очень тихо. Борис, встань!

Вот книга! Пожалуйста, читай! Читай

громко!
Борис встаёт и читает. Он читает

громко. Дети, вы слышите, что Борис
читает? Да, мы все слышим, что он

читает. Борис читает бчень хорошо.

Борис, ты читаешь очень хорошо. Спа-

сибо ! Сядь!

Борйс читает.

тихо — tasa, vaikselt; (on) vaikne

слышать (слышу, слышишь) — kuulma

очень — väga

встань(те) — tõuse (tõuske) üles

громко — kõvasti, valjusti

Harjutus 108. Loen ja pean meeles :

слышать — kuulma

Olevik.

Я слыш-у — mina kuulen.

Ты слыш-ишь.

Мы слыш-им.

Вы слыш-ите.

Они слыш-ат.Он )

Она J
слыш-ит.
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Harjutus 109. Liigitan järgnevad sõnad vastavalt nende

soolisele lõpule:
Meessugu. Naissugu. Kesksugu.

он она оно

стул книга перо

курица, лётчик, лопата, мама, мальчик, мел, место,

фамилия, молот, муха, мороз, ножик, окно, объявление,

парта, пионер, пионерка, портрет, яйцо.

Harjutus 110. Kirjutan punktjoone asemele antud

pöördsõna vastava vormi:

сидеть — istuma вставать — üles tõusma

Я сижу на стуле. Я встаю.

Ты сидишь на парте. Ты встаёшь.
Онв коридёре. Он

Онав классе. Она
Мына уроке. Мы

Вы у окна. Вы

Они у стола. Они

Harjutus 111. Kirjutan punktide asemele vastavad

sõnad :

Иди .. . доске! Вера идёт .. . учительнице.

Дети, не говорите . . . уроке! Борис идёт . . . класс,

он идёт
.. . урок. Учительница пишет .. . доске.

Кто идёт
. . . доске ? Кто идёт . . . класс ? Куда идёт

Иван? Он идёт . . . коридор. Где Иван? Он
. . .

коридоре. Кто пишет. . . доске ? Кто пишет
.. . тетрадь?

Разговор в классе.

Борис, где ты сидишь?
Я сижу в классе.

Вера, ты сидишь на парте?
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Они сидят на парте.

А где сижу я?

Harjutus 112. Loen ja pean meeles:

один одна одно

Meessugu. Naissugu. Kesksugu.

Вы сидите на стуле.

Нина, ты читаешь по-русски?
Да, я читаю, но плохо понимаю.

Кто хорошо читает и говорит по-русски?
Борис хорошо читает и говорит по-русски.

Борис, ты понимаешь хорошо?

разговор — jutlemine, jutuajamine
но — kuid, ent, vaid

понимать (понимаю, понимаешь) — aru saama

стоять (стою, стоишь) — seisma
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На уроке.

Теперь, дети, пишите! Пишите слово „здрав-

ствуйте“! Нина, ты умеешь писать это слово ? Да, я

умею. Пётр, иди сюда! Покажи тетрадь! Пётр идёт

к учительнице. Дай тетрадь! Вот тетрадь! Спасибо!

Harjutus 115. Kirjutan punktide asemele и võifl:

Я с ... жу на парте. Пожалу... ста, да... чер-

н... льницу! Вот чернильн ...ца! На парте лежат

кн...га и рез... нка. Это тво... портфель ? Да, это

мо... портфель. Чита... громко ! Иван, работа...!
Дети, чита... те! Спас... бо!
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Вера, ты умеешь говорить по-русски ? Нет, я не умею.
Папа и мама умеют говорить по-русски.

Кто ещё умёет говорить по-

русски ? Бабушка тоже умеет говорить

по-русски. Что вы умеете? Мы умеем

читать, писать и играть.
Вот и звонок.

Учительница встаёт. Дети тоже

встают.

До свидания, дети! Пожалуйста,
идите в коридор! Мы все идём в

коридор.

уметь (умею, умеешь,

умеет, умеем, умеете,

умеют) — oskama

бабушка — vanaema

звонок — (kooli-, ukse-

jne.) kell

сюда — siia

ещё — veel

до свидания — nägemiseni

Harjutus 116. Liigitan järgnevad sõnad vastavalt nende

soolisele lõpule:
Meessugu. Naissugu. Kesksugu.

резинка, река, язык, рука, ряд, ручка, рыба, серп,
совет, стена, стол, столица, стул, товарищ, утка, уче-
нйк, ученица, учитель, учительница, фамилия, фабрика,
перо, флаг, телефон, яйцо.

Harjutus 117. Kirjutan punktjoone asemele antud pöörd-
sõna vastava vormi :

слышать понимать

Звонок.
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Мы хорошо. Мы не

Вы плохо. Вы не

Они хорошо. Они не

Harjutus 118. Kirjutan punktide asemele e või ё:

П.. тр ид ..
т к учит . . льнице. Кто ещ . .

уме . . т говорить по-русски ? Мы вс
. . ид . .

м в кори-

дор. Мы вес .. лые р. .
бята. Товарищ Сталин жив ..т

в Москв
. . Куда ты ид ..шь?

Harjutus 119. 1) Что на картине?
2) Кто что делает?

Я

Ты

Он

Вы

Я
...

Я
...в школу.

Ты
. . .

Ты

Он
. . .

Он

Вы
. . .

Вы

Разговор по телефону.

Павлов. Алло! Кто говорит ? Это ты, Борис ?

Борис. Да, папа, это я говорю.
Павлов. Я очень плохо слышу! Что ты говоришь?
Борис. Ты плохо слышишь? А я слышу хорошо.
Павлов. Где Вера? Дома?
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Павлов. Бабушка и дедушка дома?

дедушка — vanaisa

письмо — kiri

вечер — õhtu

вечером — õhtul

сегодня — täna

трамвай — tramm

интересный (-ая, -oe) —

huvitav

Harjutus 120. Loen ja pean meeles :

интересный фильм

интересная книга

интересное письмо

Meessugu,

ученик
стол

стул
класс

учитель

портфель

трамвай

Naissugu,

ученица

книга

доска

фамилия
тетрадь

дверь

фильм — meessugu

книга — naissugu
письмо — kesksugu

Kesksugu.

письмо

перо
окно

объявление

имя

Jälgi, missugused lõpud on mees-, nais- ja kesksoost

sõnadel!

рёсный фильм.
Павлов. Хорошо! Спасибо! До свидйния!
Борис. До свидания, папа!
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Harjutus 121. Kirjutan punktide asemele один, одна

või одно:

На парте . . . перо. В классе . . . доска. В порт-

фёле .. . карандаш. На окне ... книга. Там
.. .

резинка и . . . письмо. Там
. . . ученик и . . . ученица.

Там
. . . окно. Здесь . . . ручка и

. . . портфель.

Harjutus 122. Tarvitan järgnevais lauseis он, она,

оно või они:

Товарищ Петров дома. Дети играют в коридоре.
Борис и Вера играют в парке. Товарищ Иванова рабо-
тает на фабрике. Учитель пишет по-русски. Перо на

парте. Вера читает и пишет по-русски. Учительница
сидит на стуле. Дети идут в класс. Папа работает в

банке (банк — pank).

Näidis: Товарищ Петров дома. — Он дома

Harjutus 123. Kirjutan punktjoone asemele kas имя

või фамилия:

Морозов —.. .

~
Нина —. . .

Иванова —. . .

Иван —. . .
Ваня —. . . Петров —. . .

Степа-

нов —. . .
Миша — Вера —. . .

Ленин —

.. , Пётр —. . . Пушкин —.. . .

Трамвай.
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Мы все работаем.

Утром я работаю в школе. Папа работает в банке,
мама работает дома. Бабушка тоже работает дома, а

дедушка работает в магазине. Днём я работаю дома,

читаю и пишу. Вечером мы идём в кино. Папа и мама

тоже идут в кино. Там сегодня интересный фильм.
Там сегодня фильм о Ленине. Потом мы идём домой

и там ещё долго сидим и говорим.

Harjutus 124. Moodustan käskiva kõneviisi järgmis-
test pöördsõnadest ainsuses ja mitmuses:

собирать
играть

работать

иттй иди

Harjutus 125. Kirjutan järgnevate sõnade ette этот,

эта või это :

флаг, цыплёнок, чернильница, школа, эстонец,

щука, язык, ягода, яйцо, фамилия, имя, урок, товарищ,
доска, слово, карта.

читать — читай — читайте

вставать
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Harjutus 126. Leian igale nummerdatud lausele sobiva

jätku paremal pool antud sõnade hulgast:

Harjutus 127. Kirjutan vene keeles

vanaema, vanaisa, meesõpetaja, naisõpetaja, meesõpi
lane, naisõpilane, tasa, kõvasti, sõna, kaart, hästi, halvasti

palun, tänan, tere, nägemiseni.

4 — четыре — четвёртый, четвёртая, четвёртое
5 — пять — пятый, пятая, пятое

Meessugu.

первый ученик

второй класс

третий урок

четвёртый портфель
пятый трамвай

Naissugu.

первая ученица

вторая резинка

третья дверь

четвёртая карта

пятая фамилия

Kesksugu.

первое письмо

второе объявление

третье слово

четвёртое окно

пятое имя
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первый — esimene

второй — teine

третий — kolmas

четвёртый — neljas
пятый — viies

Harjutus 128. Kirjutan numbrite asemele vastavad

järgarvud sõnadega:
1. урок, 3. коридор, 4. перо, 5. учитель, 2. учи-

тельница, 3. окно, 3. звонок, 1. школа, 5. слово, 2. парта,
3. девочка, 5. мальчик, 2. место, 3. картина, 1. щука,
5. объявлёние, 1. яйцо.

Harjutus 129. Kirjutan järgnevaile meessoost nimi-

sõnadele vastava naissoost nimisõna:

Harjutus 130. Kirjutan
pöördsõna vastava vormi:

стоять — seisma

Я стою у доски.

Ты стоишь у окна.

Он у парты.
ОнА

....
в коридоре.

Мы
....у стола.

Вы на уроке.
Они

....
в магазине.

punktjoone asemele antud

уметь — oskama

Я умею писать.

Ты умеешь читать.

Он
.... работать.

ОнА
. . . говорить.

Мы.... итти домой.

Вы
....

итти в магазин.

Они
. . .

итти в банк.

Harjutus 131. Kirjutan järgnevate sõnade ette инте-

ресный, интересная või интересное:

парк, роман, окно, концерт, разговор, книга, слово,

урок, письмо, имя, объявление, карта, место, картина.
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В школе.

В школе длинный коридор. Вот дверь. Это мой

класс. Это первый класс. Здесь второй класс, а там

третий класс. Нина, где четвёртый класс? Четвёртый
класс наверху. А где пятый класс? Пятый класс

внизу.
Это первый урок. Это урок математики. Вера,

это второй урок? Нет, это не второй, а первый урок.
Кто первая ученица в классе? Вера первая уче-

ница в классе. Она хорошо читает, пишет и говорит

по-русски. А кто вторая ? Нина вторая, а Зина третья

ученица в классе. Иван, вы знаете, кто четвёртый и

пятый ученик в классе? Нет, я не знаю. Кто первый

ученик в школе ? Борис Павлов первый ученик в

школе.

Harjutus 132. Kirjutan järgnevate sõnade ette мой,
моя või моё :

учительница, резинка, мел, парта, место, стул,

карта, имя, карандаш, фамилия, портфель, учитель,

письмо, картина, барабан, горн, тетрадь.

Harjutus 133. а. Loen ja pean meeles:

Ainsus. Mitmus.

Что там? Что там?

Кто там? Кто там?

мальчик

девочка

мальчики

девочки
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b. Moodustan järgnevaist sõnadest mitmuse:

аптёка, дедушка, урок, утка, портфель, дверь, щука,

ветка, вещь, галстук, ёлка, лётчик, ножик, пионерка,

ученик, фабрика, флаг.

Harjutus 134. Kirjutan järgnevate sõnade ette наш,
наша või наше :

учительница, объявление, письмо, утка, вожатый,

горнист, журнал, класс, учитель, трамвай, телефон,
чернильница, разговор.

Harjutus 135. Kirjutan kriipsude asemele vastavad

lõpud:
Книга на стол—. Иди к доек—! Вера идёт к

учительниц—. Дети, не говорите на урок—! Борис
сидит в класс—. Где дедушка работает? Он работает
в магазин—. Мы читаем на урок—. Кто в класс—?

Ученики в класс-. Книги и тетради на парт—.

41.

В классе.

Зина, где резинка? Моя резинка на парте. На

парте лежат резинка, линейка, тетрадь, книга и пенал.

Моя резинка, линейка, тетрадь и пенйл на парте. Мой
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карандаш также на парте. На парте
стойт чернйльница, в чернильнице

чернйла.
Это стена. На стене висйт карта.

Что это? Это картйна. Где картина?
Картина тоже висйт на стене. Что

висит на стене ? На стене висят карта
и картина.

классе учитель, уче-
никй и ученицы. Что

в классе ? В классе

Пенал.

стол, стул, доска, парты, карта, глобус, классный жур-

нйл, картины, книги, тетради, ручки, карандаши, пёрья,

чернильницы, резинки, линейки и портфели.

Harjutus 136. Kirjutan järgnevate sõnade ette длин-

ный, длинная või длинное:

письмо, карандаш, слово, щука, стол, стена, ручка,

перо, объявление, река, лопата, галстук, вечер.

Harjutus 137. Tõlgin vene keelde:

Esimene nädal.

Teine lendur.

Kolmas (nais)õpilane.
Neljas vihik.

Viies tund. Teine uks.

Линейка.
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Viies (mees-)õpilane.
Teine kiri.

Neljas koolipink,
Viies lipp.

Kolmas sõna.

Esimene film

Teine muna.

Esimene mari.

Harjutus 138. Kirjutan kriipsude asemele vastavad

lõpud:

Где вы работа—? Я работа— в магазине. Това-

рищ Морозов, вы работа— на фабрике? Да, я рабо-
та — на фабрике. Где работа— товарищи Иванов и

Петров? Они работа— в банке. Где ты работа—?

Мой дедушка работа— в аптеке (аптека — apteek).
Мы все работа—.

Harjutus 139. Kirjutan kriipsude asemele й, a võie:

Это мо — резинка. Это мо— пенал. Это мо—-

линейка. Где тво— карандаш? Мо— карандаш на

парте. Вера, где тво— резинка? Мо— резинка в пе-

нале. Это мо— книга, а это тво— перо. Где мо—-

письмо? Тво— письмо на столе. Зина, где тво—-

место? Мо— место там. Миша, это тво— барабан?
Да, это мо — барабан.

Урок математики.

Теперь урок математики. Это четвёртый урок.
Зина пишет на доскё.

11 — одиннадцать

12 — двенадцать

13 — тринадцать
14 — четырнадцать

lõ — пятнадцать
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Сколько три и одиннадцать?

Три и одиннадцать — четырнадцать.
А сколько два и тринадцать?
Два и тринадцать — пятнадцать.

Двенадцать и один — четырнадцать?
Нет, двенадцать и один не четырнадцать, а три-

надцать.

Зина, сядь! Спасибо ! Борис, иди к доскё и пиши!

Борис идёт к доске и пишет.

раз (раза) — kord(a)

Harjutus 141. Kirjutan järgnevate sõnade ette один,

одна või одно:

девочка, мальчик, объявление, линейка, стена,

Harjutus 140. Loen ja pean meeles:
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классный журнал, картина, письмо, трамвай, окно.

неделя, имя, дверь, портфель.

Harjutus 142. Tõlgin vene keelde:

Üks kord. Kümme korda.Kümme korda.

Viis korda. Üheksa korda.

Seitse korda. Kaks korda.

Neli korda. Kuus korda.

Harjutus 143. Что на картине ?

Kolm korda.

Kaheksa korda

Kaksteist korda,

Üksteist korda,
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1. Что на картине номер одйн?
2. Что на картине номер два?
3. Что на картине номер три?
4. Что на картине номер четыре?
5. Что на картине номер пять?

6. Что на картине номер шесть?

7. Что на картине номер семь?

8. Что на картине номер восемь?

9. Что на картине номер девять?
10. Что на картине номер десять?
11. Что на картине номер одйннадцать?
12. Что на картине номер двенадцать?

Часы.

Который теперь час? Теперь
(один) час, два часа, три часа,

четыре часа, пять часов, шесть

часов, семь часов, восемь часов,

девять часов, десять часов, одйн-

надцать часов, двенйдцать часов.

Спасибо! Часы.

номер — number
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часов

часов

часов часа

часов часа

часов часа

часов часов

часов

Сколько два часё и три часё?

Два часё и три часа — пять часов.

Сколько два часа и четыре часа?

Два часа и четыре часа — шесть часов.

Сколько шесть часов и один час?

Шесть часов и один час — семь часов.

Который час? Сколько врёмени?
Двенадцать часов.

Время — деньги.

часы —(tasku-, seina- jne.)
kell, uur; tunnid

время — aeg

сколько времени — mis

час — tund; kellaaeg kell on?

который (-ая, -ое) — mis;
mitmes; missugune

деньги — raha

много — palju, mitu
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Harjutus 144. Loen ja pean meeles:

один час

два часа

три часа

четыре часа

пять часов

шесть часов

много часов

один кот

два кота

три кота

четыре кота

пять котов

шесть котов

много котов

Harjutus 145. Kirjutan arvud sõnadega ja kriipsude
asemele vastavad lõpud:

2 час— 5 час— 6 час—

7 час— 4 час— 11 час—

9 час— 8 час— 12 час—

3 час— 10 час—

Harjutus 146. Tõlgin vene keelde

Minu klass.

Minu sulg.
Minu raamat.

Sinu joonlaud.
Sinu kummi.

Sinu kiri.

Minu nimi on Veera.

Sinu pliiats on laual.

Kus on minu pinal?
Sinu pinal on koolipingil.
Kus on minu sulepea?
Sinu sulepea on toolil.

Harjutus 147. Kirjutan punktide asemele раз või

раза:
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Harjutus 148. Что на картйне?
1 2

1. Что на картине номер один?
2. Что на картине номер два?
3. Что на картине номер три?
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4. Что на картине номер четыре?
5. Что на картине номер пять?

6. Что на картине номер шесть?

7. Что на картине номер семь?

8. Что на картине номер восемь?

9. Что на картине номер девять?

10. Что на картине номер десять?

11. Что на картине номер одиннадцать?
12. Что на картине номер двенадцать?

День Бориса.

Борис работает семь часов в день.

Он кушает четыре раза в день — всего

один час. Он гуляет три часа, читает

четыре часа и отдыхает девять часов

в день.

Что делает Борис четыре часа в

день? Четыре часа в день он читает.

Кто отдыхает девять часов в день?

Борис отдыхает девять часов в день.

Что делает он четыре раза в день?

Четыре раза в день он кушает. Кто

гуляет три часа в день? Борис гу-

ляет три часа в день. Что он делает

семь часов в день? Семь часов в день

он работает.

день (ш.) — päev
в день — päevas

всего — kokku, üldse

отдыхать (отдыхаю, от-

кушать (кушаю, кушаешь) дихаешь) — puhkama
— sööma

Гулйть.

Кушать.
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Harjutus 149. Tõlgin vene keelde:

Mis kell on? Praegu on kell kaks. Tänan! Kui-

palju on kolm korda neli? Mis see on? See on kell.

Kus on kell? Kell on laual.

Harjutus 150. Kirjutan arvud sõnadega ja kriipsude
asemele vastavad lõpud:

8 ученик—

15 ученик—

6 журнал— 8 класс—

3 журнал— 12 класс—

Harjutus 151. Kirjutan kriipsude asemele vastavad

lõpud:
Что вы уме—? Мы умё— читать и писать. Вы

понима—, что я говор—? Да, мы понима—, что вы

говори—. Вы слыш— хорошо ? Да, я слыш— хорошо.

Где вы жив—? Я жив— в Таллинне. Ваня умё—

говорить по-русски ? Да, он умё— говорить по-русски.

Куда Лиза ид—? Она ид— в коридор.

Harjutus 152. Moodustan laused:

1. иду, класс, в, я.

2. парте, моя, на, резйнка.
3. висит, стене, на, картина.

4. второй, это, класс.

5. коридор, в, идём, мы.

6. стоит, столе, чернильница, на.

7. в, живу, я, Москве.

8. очень, читает, хорошо, Борис.
9. доске, на, Лиза, пишет.

10. класс, в, учительница, идёт.
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Что мы дёлаем?
Вера также работает семь часов в день. Она отды-

хает также девять часов и кушает также четыре раза
в день, но онй гуляет четыре часй в день и читает

три часа в день.

© .

В семь часов мы встаём.

Что делают Вера и Борис семь часов в день?
Семь часов в день они работают. Что они делают девять

часов в день? Девять часов они отдыхают. Что делают

Вера и Борис четыре раза в день ? Четыре раза в день

они кушают. Кто гуляет четыре часа в день? Вера
гуляет четыре часа в день.

Мы умываемся и одеваемся
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Вера, что ты делаешь в семь часов ? В семь часов

я встаю. Борис, когда ты встаёшь? Я тоже встаю в

семь часов.

Затем я умываюсь и одеваюсь. Борис, что ты

делаешь? Я умываюсь. Вера, что ты делаешь? Я
одеваюсь. Что Борис делает? Он умывается. Что
делает Вера? Она одевается.

Что вы делаете в восемь часов? В восемь часов

мы кушаем.

Мы собирйем книги и тетради и идём [в школу,
Мама, где мой портфель? Портфель здесь на стуле.
До свидания, мама! Мы идём в школу.

До свидания, дети!

Мы кушаем.

Мы идём в школу.
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когда — millal

затем — seejärel, siis

умываться (умываюсь, умываешься) — end pesema
одеваться (одеваюсь, одеваешься) — riietuma, rõivastuma

Harjutus 153. Loen ja pean meeles:

одеваться — riietuma

Harjutus 154. Vastan küsimustele:

Когда вы встаёте? Что вы делаете в семь часов ?

Когда вы умываетесь и одеваетесь? Что вы делаете в

восемь часов? Когда вы кушаете? Когда вы собира-
ете книги и тетради ? Когда вы идёте в школу ? Когда
вы идёте домой? Что вы делаете в три часа? Что

вы делаете вечером?

Harjutus 155. Kirjutan arvud sõnadega ja kriipsude
asemele vastavad lõpud:
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1. Что на картине номер один?
2. Что на картине номер два?
3. Что на картине номер три?
4. Что на

5. Что на

6. Что на

7. Что на

8. Что на

9. Что на

10. Что на

11. Что на

12. Что на

картине номер четыре?
картине номер пять?

картине номер шесть?

картине номер семь?

картине номер восемь?

картине номер девять?

картине номер десять?

картине номер одиннадцать?

картине номер двенадцать?
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Harjutus 157. Kirjutan punktjoone asemele pöördsõna
vastava vormi:

кушать — sööma гулять — jalutama

Наша учител—ница. Наш учител—. Где твой

портфел—? Стол, стул и парта — мебел—. Я работаю
сем— часов в ден—. Борис, что ты делаеш—? Я

умываюс—. Вера одеваете —. Я иду в школ—. До
свидани—. Мы ид—м домо—. Борис гул—ет. Мама

отдых—ет.

Harjutus 159. Kirjutan kriipsude asemele vastavad

lõpud:

Куда ты ид—? Они ид— в класс. Мы понима—

по-русски. Где он сто—? Я не понима—. Дети сто —

там. Я слыш— хорошо. Они плохо слыш—. Где ты

сид— ? Она сид— на стуле. Мама говор— по-русски.

Дети вста—. Мы все работа—. Что они пиш—? Что

ты дела—? Дети игра—. Вы пита— по-русски?

Harjutus 160. Kirjutan järgnevate sõnade ette чей,
чья, чьё või чьи:

карандаш, стол, лампа, яйцо, книги, стулья, марка,

перо, сани, лопата, ваза, письмо, роза, стул, карты,

ягоды, галстук.
Näidis: Чей карандаш?

Harjutus 158. Kirjutan kriipsu asemele puuduva tähe:
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Урок математики.

16 — шестнйдцать
17 — семнадцать

19 — девятнадцать

20 — двадцать

24 — двадцать четыре
25 — двадцать пять

Двадцать два и семь — двадцать девять.

12 4-4=16 Двенадцать и четыре — шестнадцать.
14 4-3 =l7 Четырнадцать и три — семнадцать. •

13 4-s=lB Тринадцать и пять — восемнадцать.

114-8 =l9 Одиннадцать и восемь — девятнадцать.

15 -р 5= 20 Пятнадцать и пять — двадцать.

12 -j- 9 =2l Двенадцать и девять — двадцать один.

Harjutus 161. Kirjutan sõnadega:

Harjutus 162. Kirjutan kriipsude asemele vastavad

lõpud:
Когда ты умывйешь— ? Я умываю— в семь часов.

Вера умывает— в восемь часов. Папа умывает— в

шесть часов. Мама и бабушка умывают— тоже в шесть

часов. Мы одеваем— в семь часов. Вера, когда ты

Сколько четыре раза четыре?
Четыре раза четыре — шестнадцать.

Сколько пять раз пять?

Пять раз пять — двадцать пять.

Сколько семнадцать и шесть?

Семнадцать и шесть — двадцать три.
Сколько двадцать два и семь?
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одеваешь—? Я одеваю— в восемь часов. Они оде-

вают— утром.

Harjutus 163. Paigutan alljärgnevad sõnad vastavasse

lahtrisse:

картина, радио, стул, утка, звено, щука, цыплёнок,
курица, дом, пионерка, тетрадь, день, час, ёлка, трам-
вай, карандаш, ручка, мальчик, девочка.

Harjutus 164. Что это?

Вёра и Борис.

Вера и Борис играют. Едет авто-

мобиль.

— Это папа, — говорит Борис.
— Да, это папа!

В автомобиле папа Веры и

Бориса.
Папа говорит:
— Иди сюда, Борис, отгадйй, что

в автомобиле? Вера, Вера, иди сюда, отгадай, что тут!
Тут что-то для тебя, Борис! Вера, тут есть что-то и

для тебя. Отгадайте, дети, что тут! Идите сюдй!
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Борис бежит к папе. И Вера бежйт к папе.

— Что это, папа? — кричит Борис.
— Что это, что это? — кричйт Вера.

Вера и Борис бегут к папе.

едет — sõidab

автомобиль (m.) — auto

отгадай, отгадайте — arva ära, arvake ära

что-то — midagi

для тебя — sinu jaoks
бежать (бегу, бежишь, бежит, бежим, бежите, бегут) —

jooksma
кричать (кричу, кричишь) — karjuma

Harjutus 165. Paigutan alljärgnevad sõnad vastavasse

lahtrisse:

школа, чернильница, флаг, звено, лампа, радио,

фабрика, яйцо, учитель, учительница, утка, товарищ,

стул, окно, объявление, трамвйй.

Harjutus 166. Kirjutan sõnadega :

5, 15, 3, 13, 2, 12, 1, 11, 4, 14, 6, 16, 8, 18, 7, 17,

9, 19, 20.

Harjutus 167. Moodustan laused:

1. доске, к, Ваня, идёт.
2. семь, я, часов, работаю.
3. класс, второй, наверху.
4. магазине, папа, в, работает.
5. на, сидим, уроке, мы, тихо.

6. идут, собрание, на, пионеры.

урок книга перо
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7. „Спорт“, журнал, читаем, .мы.

8. Вера, классе, ученица, в, первая.
9. кино, в, вечером, идём, мы.

Harjutus 168. Что на картине?
1 2
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1. Что на картине номер один?
2. Что на картине номер два?
3. Что на картине номер три?
4. Что на картине номер четыре?
5. Что на картине номер пять?

6. Что на картине номер шесть?

7. Что на картине номер семь?

8. Что на картине номер восемь?

9. Что на картине номер девять?
10. Что на картине номер десять?

11. Что на картине номер одиннадцать?
12. Что на картине номер двенадцать?

— Я вижу, что там.

Там собака. Там ма-

ленькая собака. В авто-

мобйле маленькая бе-

лая собака. Эта собака

для меня?

— Да, — говорит

папа, — эта собака для тебя. Эта маленькая белая

собака для тебя.

— Ия вижу, что там, — говорит Вера, — там

кошка. Там серая кбшка. Эта кбшка для меня?

— Да, — отвечает папа, — эта серая кбшка для

тебя. Собака для Бориса, а кошка для тебя.
— Спасибо, спасибо, папа! — говорят дети.

видеть (вижу, видишь) — nägema
собака — koer

маленький, маленькая, маленькое — väike

Кошка. Собака.
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белый, белая, белое — valge

для меня — mina jaoks
кошка — kass

серый, серая, серое — hall

Harjutus 169. Kirjutan sõnadega:
20, 12, 21, 14, 24, 4, 26, 16, 6, 29, 19, 9, 22, 25, 23,

27, 28.

Harjutus 170. Kirjutan järgnevate sõnade ette

а) белый, белая või белое:

яйцо, собйка, письмо, кошка, дом, стол, окно, флаг,
кот, карта;

Ь) маленький, маленькая või маленькое

дом, парта, кошка, лопата, яйцо, молот, мальчик,

девочка, муха, перо, пионер, пионерка.

Harjutus 171. Kirjutan kriipsu asemele puuduva tähe

või tähed:

Дети игра—т. Вера, иди с—да I Три раза пять —

пятнйд—ать. Десять и три тринадца—. Что ты де-

лае— ? Когда ты встаё— ? Я вста— в сем — часов.

Мама о—дыхает. Скол—ко времени? Девя— часов.

Котбры — час? Дес—ть часов. Одй—адцать.

Harjutus 142. Moodustan küsilaused küsimustega
кто? ja где?:

Вера играет в парке. Борис работает в классе.

Миша гуляет в коридоре. Папа работает в банке. Мама

работает дома. Дедушка работает в магазине. Товарищ
Иванов живёт в Москве. Учительница работает в школе.

Näidis: Вера играет в парке. Кто играет в

парке? Где играет Вера?
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Жучка.

Борис говорит
— Иди сюда, Жучка! Сюда, сюда, Жучка!

Прыгай, Жучка, прыгай!

Жучка прыгает.

Борис кричит:

Вера, иди сюда! Смотри, как Жучка прыгает.

— Сядь, Жучка, сядь! — говорит Борис. — Вера,
смотри, как хорошо Жучка прыгает и сидит!

— Папа, мама, Идите сюдй! — кричит Вера. —

Смотрите, как хорошо Жучка прыгает и сидит. Наша

Жучка умеет прыгать и сидеть!

Мама и папа смотрят, как Жучка прыгает и

сидит.
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Harjutus 173. Kirjutan punktjoone asemele pöördsõna
vastava vormi:

Harjutus 174. Paigutan alljärgnevad sõnad vastavasse

lahtrisse:

стол, письмо, ученик, ученица, утка, радио, ножик,

парта, стул, урок, книга, коридор, линейка, роман, звено,

щука, флаг, галстук.

Harjutus 175. Kirjutan järgnevate sõnade ette серый,
серая või серое:

курица, дом, собака, карандаш, перб, книга, флаг,
галстук, мел, ручка, карта, кот, муха, ветка, письмо,

мебель, автомобиль, тетрадь, мышка.

Урок математики.

30 — трйдцать
40 — сорок

70 — семьдесят

80 — вбсемьдесят
90 — девяносто

100 — сто

50 — пятьдесят

60 — шестьдесят
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Сколько тридцать пять и двадцать ?

Сколько семьдесят шесть и восемьдесят

Вера, иди к доске! Она идёт
к доске и пишет. Вера не знает,
сколько шесть раз шесть. Борис,
шесть раз шесть двадцать четыре?
Нет, шесть раз шесть не двадцать

четыре, а тридцать шесть.

Harjutus 176. Kirjutan arvud sõnadega:

Harjutus 177. Kirjutan punktjoone asemele pöördsõna
vastava vormi:
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Harjutus 178. Kirjutan punktide asemele puuduva tähe

või tähed:

Три раза пять — пятнадц .. .
Шее

.. . десят и

двйдца... — вбее... десят. Сорок и трйдца ...
—

сём
.. . десять. Пя

.. . десят и сорок — дев ...
нбето.

Ня
.. .

и ч.
. . тыре — девя .. .

Шее
...

и сем ...

—

тринадца ... Здра...твуйте! До свидани ..
.! Пожа-

л..
.

ста!

Harjutus 179. Tõlgin vene keelde:

Kolm korda kuus on kaheksateist. Neli ja kuus on

kümme. Kümme ja kakskümmend on kolmkümmend.

Üks koer. Üks laud. Üks sulg. Esimene koolipink.
Esimene tool. Esimene kiri. Teine klass. Teine kaart.

Teine muna.

Сколько кому лет?

Борис, сколько тебе лет?

Мне 12 лет.

А тебе, Вера?
Мне уже 13 лет.

— А мне 10, — говорит Нина.

— А папе 35 лет, — говорит Вера.
Маме тридцать четыре года.

Сколько лет дедушке?
Ему 70 лет.

А бабушке?
Ей 65 лет.

Анна Петровна, сколько вам лет?

Мне сорок два года.
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кому — kellele

уже — juba
год — aasta

тебё — sulle

ему — temale (meessoost isikule)
ей — temale (naissoost isikule)
вам — teile

Harjutus 180. Pean meeles:

год — лет

1 ГОД 55 лет

2 гбда 6 лет

3 года 7 лет

4 года 20 лет

21 год 25 лет

22 года 36 лет

23 года 47 лет

24 года 58 лет

Harjutus 181. Vastan järgnevaile küsimustele:

Сколько лет Борису ? Сколько лет Вере ? Сколько
лет Нине? Сколько лет папе? Сколько лет маме?

Сколько лет дедушке? Сколько лет бабушке? Сколько

лет Анне Петрбвне? Сколько лет вам?

Harjutus 182. Loen ja tõlgin:

Дай мне это перо! Вот перо! Спасибо! Учитель

даёт мне карандаш. Учительница даёт тебё мел. В

классе учитель и Борис. Учитель даёт ему тетрадь.
Вера и учительница в классе. Учительница даёт ей

книгу. Вера и Нина, учительница даёт вам тетрйди!
Дайте мне этот журнал! Спасибо!

Harjutus 183. Kirjutan arvud sõnadega:
23, 36, 52, 12, 7, 14, 73, 46, 67, 58, 13, 11, 81, 99, 100.
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Что мы умеем дёлать?
Мы умеем читать, мы умеем

писать и рисовать. Борис, что ты

делаешь? Я рисую. Вера, ты

хорошо рисуешь? Да, я рисую

хорошо.
Что вы ещё умеете ? Мы

умеем шить и петь. Пётр, ты

умеешь шить? Нет, я не умею

шить. Кто умеет шить? Зина и

Вера умеют шить. Девочки умеют

шить. Кто хорошо поёт? Пётр
поёт хорошо. Пётр, ты любишь

петь? Да, я люблю. А рисовать

ты любишь? Да, я люблю, но не

умею рисовать. Я очень плохо

рисую. После урока Пётр поёт.

Мы все слушаем.
Пётр любит петь, а

Нина любит танцовать.

Дети, вы любите играть
и танцовать? Да, мы все

любим играть и танцовать.

рисовать (рисую, рисуешь)—
joonistama

шить (шью, шьёшь) — õmb-

lema

петь (пою, поёшь) — laulma

любить (люблю, любишь)
armastama

танцовать (танцую, тан-

цуешь) — tantsima
Нйна танцует.

Пётр поёт.
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Harjutus 184. Loen ja pean meeles:

петь — laulma

Я пою хорошо.
Ты поёшь хорошо.
Он поёт хорошо.
Она поёт хорошо.

Мы поём хорошо.
Вы поёте хорошо.
Они поют хорошо.

Harjutus 185. Leian igale nummerdatud lausele sobiva

jätku paremal pool antud lausete hulgast

1. Мне двенадцать двадцать.

2. Лизе три сидит.

3. Десять и пять — собака.

4. Моя собака прыгает и сидеть.

5. Жучка умеет прыгать и лет.

6. На дворе маленькая

7. Тринадцать и семь —

пятнадцать,

года.

Harjutus 186. Kirjutan
vastava vormi:

punktjoone asemele pöördsõna

умываться — end pesema

Я умываюсь утром.

рисовать — joonistama
Я рисую стол.

Вы
....

днём. Вы
.... плохо.

Они
.... в восемь часов. Они

.... хорошо.

Harjutus 187. Kirjutan punktide asemele kas год,

(года) või лет:

Три . . . Шестьдесят два . . .

Четырнадцать . . . Тридцать шесть . . .
Двадцать три . . . Двйдцать четыре . . .
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Сорок один . . . Десять . . .

Петушок.

1. Пе-ту-шбк, не -ту - шок! Зо -ло - той гре-бе-шбк!
2. Мас-ля -на го-ло-вуш - ка! Шёл-ко -ва бо-ро-душ - ка!
3. Что ты ра -но вста-ёшь? Что ты гром -ко по-ёшь?

4. Что ты гром -ко по-ёшь? Ва -не спать не да-ёшь?

Петушок.

Петушок, петушок,
Золотбй гребешок!
Масляна головушка,
Шёлкова борбдушка!
Что ты рано встаёшь,
Что ты громко поёшь?

Что ты громко поёшь?

Ване спать не даёшь?
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петушок — kukeke шёлкова(я) — siidne

бородушка — habemeke

рано — vara

золотой — knldne, kuld-

гребешок — kammike,

Harjutus 190. Kirjutan järgnevate sõnade ette твой,
твоя või твоё:

кошка, собака, лампа, журнал, глобус, линейка,

перо, парта, письмо, трамвай, дедушка, бабушка,
телефон, яйцо.

Harjutus 191. Kirjutan punktjoone asemele мне või

меня:

Дай ... это перо! Этот журнал для

одиннадцать лет. Папа, дай
... это письмо! Папа

даёт
.. . письмо. Это письмо для ...

Мама даёт .. .

кушать. Вера даёт .. . тетрадь. Эта тетрадь для

Миша говорит: „. . . десять лет.“

Harjutus 188. Loen, tõlgin ja pean meeles:

спать — magama
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Перемена.
Вот и звонок.

Мы идём в коридор.
В зале дети играют и поют.

— Борис, иди сюда! Мы играем.
— Нина, ты кошка! А ты, Вера, мышка! Раз,

два, три —
лови! Ай, Вера, Вера!

Она плохо бегает. Пётр и Борис хорошо бегают.

Борис, ты мышка! Раз, два, три — лови!

Дети, мышка, руки вверх! Кошка, кошка! Дети,

руки вниз! Уже звонок. Идём в класс!

перемена — vaheaeg
(koolis)

зала — saal

мышка — hiir

бегать (бегаю, бегаешь) —

jooksma
вверх — üles, ülespoole
вниз — alla, allapoole

Перемена.
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Harjutus 192. Kirjutan punktjoone asemele antud

pöördsõna vastava vormi:

бегать — jooksma делать — tegema
Я бегаю. Я делаю.

Ты
....

Ты
....

Он
....

Он
....

Она
.... Она . . . .

Мы
....

Мы
. . . .

Вы
....

Вы
. . . .

Они
....

Они
. . . .

Harjutus 193. Kirjutan punktjoone asemele мне, тебе

või тебя:

Сколько
. . .

лет ?
. . . двенадцать лет. Эта книга

для .. . Нина, сколько
.. .

лет?
.. . десять лет.

А сколько . . . лет, Вера? ...одиннадцать лет. Вася,
это письмо для . .

.? Нет, это письмо для Веры. Этот

журнал для ....Дай . . . этот журнал!

Harjutus 194. Täidan lüngad sõnadega :

собирают, висит, умывается, рисует, гуляют, идёт.

Миша глобус.
Вера и Зина

....в коридоре.

Дети ягоды.

Карта на стене.

Борис утром.
Вася в класс.

Harjutus 195. Tõlgin vene keelde:

Ma joonistan maja. Veera joonistab sulge. Meie

loeme kirja. Nad lähevad tundi. Meesõpilased seisavad

koridoris. Boris jookseb pargis. Vanaema õmbleb. Isa

kirjutab kirja. Ma istun toolil. Lapsed tantsivad saalis.
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Что у тебя есть?

— Андрёй, есть ли у тебя ножик? — опрашивает
учитель.

— Да, у меня есть ножик,

— Дай мне, пожалуйста!
— Вот ножик!

— Спасибо!

— Вера, что у тебя' в портфеле?
— У меня в портфеле книга, тетрадь и пен£л.

— А что у тебя в пенале, Ваня?

— В пенале ручка, карандаш, линейка и перья.
— Есть ли у тебя резинка?
— Нет, у меня нет резинки.
— У кого есть резинка?
— У меня есть резинка, — говорит Лиза.

— Миша, есть ли у тебя красный галстук?
— Да, у меня есть красный галстук. У пионеров

красные галстуки.
— Для кого эти журналы ?

— Эти журналы для пионеров.

у тебя — sul, sinul

ли — kas

у меня — mul, minul

для кого — kelle jaoks

Harjutus 196. Tõlgin vene keelde:

Mis sul on? Mul on sulepea. Mul on pliiats. Mul

on raamat ja vihik. Kas sul on sulg? Jah, mul on sulg.
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Sul on koer. Sul on kass. Kelle jaoks on see raamat?

See raamat on minu jaoks. See kaart on sinu jaoks.

Harjutus 197. Kirjutan arvud seoses sõnadega года

Harjutus 198. Täidan lüngad sõnadega

день спать

зале девяносто

рано одеваемся

лет галстук

ягоды часов

Мы собираем Дети играют в Мама

и папа встают В восемь часов я иду ..

Бабушке семьдесят Утром мы умываемся и

Теперь двенадцать У пионера красный
Я четыре раза в Сорок и пятьдесят

Я
.. . .

Я
....

Он
....

Ты ....
Ты

.... Борис . . . .

Он
....

Она
. . . .

Вы
....

Вы
. . . .
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Береги книги!

Карандйш, тетрйдь, nepõ,

Книгу,

Карту,

Стул
И стол,

Парту,

Дверь
И пол,

Ученйк, берегй!

Не ломай, не пйчкай, не рви!

берегй(те) — hoia (hoidke) alal

ломйть (ломаю, ломаешь) — katki tegema, murdma

пачкать (пачкаю, пачкаешь) — määrima

не рви — ära rebi

пол — põrand
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Harjutus 200. Loen ja pean meeles

Harjutus 201. Kirjutan punktjoone asemele antud

pöördsõna vastava vormi:

Harjutus 202. Кто это ?

Mis sul on? Mul on laud, tool, lamp, raamat, vihik,

sulg, sulepea, pliiats, kummi, pinal, tindipott, aabits ja
kaart.

Sul on koer, kass, kukeke, kell, kaelaside, portfell,
telefon, raamatud, suled, pliiatsid ja vihikud.

Harjutus 203. Tõlgin vene keelde:
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В школу.

В школу все мы ходим дружно,

в школу любим мы ходйть.
Для тогб учиться нужно,
чтобы родине служить.

ходить (хожу, ходишь) — käima

дружно — üksmeelselt

для того — selleks

учиться (учусь, учишься) — õppima
нужно — on tarvis

чтобы — (selleks) et

родина -т- kodumaa

служить (служу, служить, служит) — teenima

Harjutus 204. Loen ja pean meeles:

учиться — õppima

Olevik.

Я уч-у|сь хорошо — ma õpin hästi.

Ты уч-ишь|ся хорошо.

Harjutus 205. Kirjutan kahe punkti asemele й, я

või ё:

Это мо
. . родина. Пёрва . . перемена. Мо

. . пе-

тушок поёт. Мо
. . мама шьёт. Тво

. . собака прыгает.



Тво
. . кошка на дворё. Это тво

. .
лампа. Мо

. .
письмб

лежйт на столё. Тво
..

письмб в портфёле . .
Мо

..

папа отдыхает. Мо
.. класс внизу, а тво .. класс на-

верху.

Harjutus 206. Leian igale nummerdatud lausele so-

biva jätku paremal pool antud lausete hulgast:



































СП

с

Й
з

бежать

я бегу
ты бежишь
он бежит

вы бежите

стоять

Я СТОЮ

ты стоишь

он стоит

вы стоите

сидеть

я сижу
ты сидишь

он сидит

вы сидите

читать

я читаю

ты читаешь

она читает

вы читаете

итти

я иду
ты идёшь

она идёт
вы идёте

кушать

я кушаю
ты кушаешь
она кушает
вы кушаете

писать

я пишу
ты пишешь

он пишет

вы пишете

рисовать

я рисую
ты рисуешь
он рисует
вы рисуете

играть

я играю
ты играешь
он играет
вы играете
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